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Abstract

The official website of university is the window and an important basis for students to choose
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school, it has unique rhetorical structure and function for its speciality. The result shows that
there are differences and similarities in rhetorical relations of the “Message from Presidents” in
the official website of Chinese and English universities: 1) elaboration relation is highly frequent
in both discourse, and the use of textual relations is similar; 2) Chinese discourse inclined to apply
ideational relations, while English discourse inclined to use interpersonal relations; 3) Chinese
discourse tends to be more factual and informative, while English discourse more emphasizes on
persuasive function. The research findings have enlightenment for the effective publicity of uni-
versities and the effective way of writing the “Message from Presidents” in English of Chinese uni-
versities.
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ERSE W DAL BB B 9 2 A T R LN S A B R B S 5 hR —, 3 H T3
IMEFENA AR R A B2 R A TR S A e . B B P SC T A2 R 22 T RS (0 7 112 5]
TR 2 S 260, B R RSO R B) F7%d s 7 H AT e [ s ) B 5
WRIBAGHEEM. Kb, REIEAUEE T e ma G, S EE SNy
.

A7 B B SO TR A (O 0 B b T A (O E BRI 90, /D MO0 9 MG T 45 g DL S RS T B 1
WA HATII I . AU BB RSO A R K BB B W SO B, DM R BRI i 5
ST AT FOMELE, 3L AT 1) 77 2 LA v A A 0 S A PR e (B 5 S et s R e
e
2. WEkFAR

& 45 #4218 (Rhetorical Structure Theory, RST) & H Mann 1 Thompson [1132 4 19 H F#d B AR E R
SERIR R NBERE , BAEH 7~ 1E RS 1N 0S5 0 0% R FF2E BObIR B o A A B R AR B /INA R B IR A 1,
DAL % B (satellite) MZ L (nucleus) 2 73, . HrbIR B ) de B J2 S5 M A E R 1 R o 23, RRAVETR IR
) EEEEH .

Mann 1 Thompson [1]7 X B R4 55 22 (RST relations) &Y, 44 iz T & 248 B 10 Hrdh .
BE S T 4E Mo ZAE TR B ARWHAE N, Abelen F1 Thompson [2138 5 78 70 M7 ik 4 Bk E HIMB RELE MY % &R,
IETEER R RIS AE B AT T 7, FRRHE TS M 0C R 53 = K2, BTN OC % (1deational Relations).
A Fr3% £ (Interpersonal Relations) Fl15 2 2% 25 (Textual Relations). M5, Mann [3]XHMEEE4E < RiEAT T 3
—HP 7%, IEHEHTREM TS Y. FT Mann and Thompson [ JR IR LK DL E /R 78, FoL
AL FE AV B RELE I K RIFEAT T HP A 732K, R T R BT ER IR e, HAETEE
KREFFRINE 1R,
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Table 1. The classification of RST relations [4]
=1 BEREMXRES ]

Volitional/non-volitional cause (= F& /AR R IEPE R K &), Volitional/non-volitional result
(EEMAEREESE R K R), Purpose (B IIIER), Means (7K HFR), Example (2445%
#), Disjunction (BI#AX %), Joint (EHIER), Sequence (JFF155 %), Elaboration ([#ik
KR), Condition (%1455 FK), Otherwise (FTHLXR), Circumstance (F£35%5¢ %K), Contrast
(e R), ListGEFI5ER), Same-list (5] —#.7C5¢ &), Conjunction (JE45% &)

Ideational Relations

(B2RR)

Textual Relations
‘ R D
(EEXR) Restatement (& J¢ R), Summary (4548 % R)

Evidence (E4E 5 &), Justify (GEWIZEK), Motivation (Bh#155 %), Solutionhood
Interpersonal Relations  (fZ% %), Enablement (fffE5¢ %), Preparation (f#5¢ %), Background (55K R),
(ABRRR) Interpretation (< &), Evaluation (IF4 2% R), Antithesis (W55 R), Concession
(125K R), Attribution (MBI R), Preparation (%K K)

YL h &b, AT S5 K B AR SSHIE TE TR 70 D9 TR R 70 B R il e, Lt 7 S B A S R
ARG A RIWETE, I U 45 A BT TT DL R A SR T . (R AR5 Fox [5]% 2k T8 T 4 fy 2
VB 73 BT A2 I ST W S5 A7 o 44 1 J A AR TR] R I8 3 170 . Acartlirk 45277 [6PRHZ FE S5 4 5% R 5 R B
gidr, BT BRI =R R AR BHR L kg DL OCE R = K58 & . Faweett A1 Davies [7]
B UK AS T S5 R BAR B T X0 #r, IR SIER 2 Hr X EE, IESE T H ATk . Abrahamson Al Rubin
[81LAME e 4t A4 B 2 D B v B Ak R 70 % Ml S Al Ml A BRAH S S 0578 [ 5 A8 5 ) BEAR A8 X0 305 23 A v
JS2 FH 3 BEAIE -

[ A 27 EAB[O] [10DWHERFA MBI EAT IV, BRr B e B b N b [ 2238 (LS o A8l AN
A1 %73 Webster [11]ELBRT 7T 1 DUE A 58 5 (B R G5/ BAE 3 (7] - BT a5 A BB B P N A
REEJUEHA[12], KAFEEVOE I GIR[13]555F . BT [1A]IH I B T 45 M B 1 AL A X EE 20 AT 980
FARWIHE, 15 SO B M BT S G R LU —H 2 BIAS R ARSI 5 A BRI N 1
Tz, AREE S B RS BLRXT EE 7 M iR B R T A P AR B

3. MR ESERE

AR A BB DL T

1) A R B N e S A AR K B R B TR A R OC R AR AE e 1] ?

2) HEERSE W SE SRR T R K BRE RAG F DRE R R 2

AW FEIERNE H S @R E M, JEERE (FRIE L RE E R TR ol E SR A — 4 L
T rp RS R 2 W B o R AT B R =, BB vk, SRR .
B i BB R K B 4554 ANSESCERT,  HE BT AR A B 5600 NI ERT . At Fis A
RSTTo01345 Xt PG e EAT VI o3 FIbRiE, A2 BliE s 45 MO REIR B A R b G i H 58

4. PEREREMEMEREMXRTR
41 PEEREMENMPRKBFNEFEHLRER

agiit a8 RRYI(LE 2), TR E PR AR B R e P 3R L T 22 Mg Re sk R &, Horh,
R R AR T EE Y 43.3%, HBUIR ey, HUGRIIRN 8. 7% MR R, WHRKA N SE 6.4%0 T4
=o BBAh, PRI ORARL FIERR FFFIRAR BHICKR. IEER AR HIRRFEHZ M. 2T,
fERERAR. HRRAR. RERR. TR AR IR ER D
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Table 2. The distribution of RST relations of “Message from president” in the English version of top ten university’s official
websites of China

# 2. PESRAITBEREXEN PRKEFENERENX ARSI R
ERAHR R LN L
Elaboration [PPSR 203 43.3%
Circumstance iR A 41 8.7%
Background HREA 30 6.4%
Evaluation KR 26 5.5%
Condition MR A 26 5.5%
List IR IPSA 16 3.4%
Example R P 15 3.2%
Evidence EHE R R 15 3.2%
Purpose EEIPEA 14 3.0%
Joint EHRAR 13 2.8%
Top T 454 12 2.6%
Summary LR R 10 2.1%
Same-list [A—HITKR R 10 2.1%
Volitional result BIEMEEE KR 9 1.9%
Sequence FHIRF 7 1.5%
Attribution PNEESA 7 1.5%
Otherwise TR & 5 1.1%
Volitional cause BEMEE KR 3 0.6%
Means FRRFR 3 0.6%
Restatement HRKR 2 0.4%
Interpretation R R 1 0.2%
Enablement fHRER A 1 0.2%
Total Bt 469 100%

ARSI WS E 44 SR B WSS A ROIR BRI, H BRSNS e s, B
WEBRHAL . B AR E AN A ST A AR s . PR 1 AR E AL s KSR, AR T4
NP KRy, B X USRSy o 85— 8653 (S2-S78) AL st K2 MMk NL, 3 il 5l 4 N4 5
ik 1 AT R AR T 23 K MG .

Hor, =8B IUAS N, S2-S8 4R T Ak KRS i D s Uh R s B JE b i R 7E
[RIHbAL, S9-S27 it H SRR FI 1 248 1) 77 U 7R 1 AL TR B A DR USR8 Hh st DTk, S29-S43
TEAPRR 1 e N BN ] 7 5 b 50K AR AR G M AN A 55 77 A 1R R 8 2 R 8 5 A (14 1 55t «
S45-S78 X RI A5y =55, AR A M ZRZR 730l 1128 1 A6 5 K5 N0 DISRAEAT 14 [ B 28 Ut v 3 A SRS
PRI T A6 3R S B [ N AR SE I A5 AR
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Joint mountains and seas
Peking University is 927 29-43 45-78 are never too far to pejing University will
China's first national - : Evaluation get across. embrace the world
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university. 2932 3343 Peking University is 57-63 6678 mind than ever.
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Peking University collaboration
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university focusing . erity merged
onthebasic i Bejiing Medical

teaching and Univecsity

research in the arts
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Figure 1. The tree diagram of “Message from President” of Peking University

E 1 hEIERAFEME N RRKE T HRERE

42. RESREMENMTPRKBEHERERXRRR

Wit s BB, P E R E M E AT 22 SRR, Hob, IR OCR SN 26.7%,
IR e, HUGRIIEN 16. 7% TN R R, JoRMBERR, HEB 13.6%. b4, FHAIRR. B
FRAR MERERAR. BUIRR. HIRAR, FMRAFHIATEEL . MMNERR, BERR. BEME
JRRIR 2R HLIA R RS M BLRER > (L% 3).

Table 3. The distribution of RST relations of “Message from president” in the English version of top ten university’s official

websites of British
2 3. RESKAIT2EMNELEN PRKBENERERERI TR

Y DE PR HIR a4
Elaboration iR 5 R 110 26.7%
Evaluation GRAPSR 69 16.7%

Interpretation fRRER R 56 13.6%
Background HRRR 30 7.3%
Evidence R R &R 28 6.8%
Enablement fERER AR 15 3.6%
Example P 14 3.4%
List BRIESA 14 3.4%
Purpose HIR R 13 3.2%
Top TZ 254 12 2.9%
Antithesis XFHEOC R 11 2.7%
Condition MR A 8 1.9%
Summary LR R R 5 1.2%
Otherwise RIIEA 4 1.0%
Same-list [B— ek A 4 1.0%
Sequence FFHIRF 4 1.0%
Joint BHRR 3 0.7%
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Continued
Justify VP 3 0.7%
Motivation EHLR R 2 0.5%
Restatement HIRK R 2 0.5%
Solutionhood 5 R A 2 0.5%
Volitional cause RIEHRRF R 2 0.5%
Attribution MBI F 1 0.2%
Total is8as 412 100%

ARSI IS SR S {4 m R SR AR R I, e R SR E DU L A
BESANA . FRIAFHOR AR RE L RAR g . DA 2 SE R a5 el, %k
R LA, 5 — 657 (S1-S14) R & L BB W K 221 S/ 28 LA RO X Ik A A e R A
5 B (S15-S40) 2 B0 245 7 52 LA K I B i BUAS P RS sgf B2 L ERRT A Sk P Jg BB DA R AU FH ) SRS

TES— 50, S1-S2 1 S s T SR 22 Al Wi KA AE b AT, T 5 S3-S9 A4 T 2E R 815 H Ax
DAK AR S B 2% B ), S11-S14 3t bW 7 A ELA B0 2% B AR B 2R R B 7 5. 2B
Ay AT Ao N = AN/, S15-S19 T FA 1 1 AR I sh 5, RO I 5 A AR 1 DT R
#(S20-S22), UbJE, S23-S40 Fk T 32 e Wik OIS I ORI A R4 tH RV, FRE T IR B 1 12
AR 5 A7 N S RORE R FH 1 R A FEATL SR SRS o

1-22

Evidence Background Elaboration
Joint

1.University of St. 2-14 15-19 20-22 23-40
Andrew Introduction

Intro Elaboration Evidence
The University of St L
s Anldre(;/’vsﬁl_s It stands for research 3-14 We are one of the ~ we have become a 23-25 26-40
cotland's first and teaching of the Enablement world’s most ancient substantial
university highest quality and o universities, contributor to the
the pursuit of 2 economic
-9 11-14 g
knowledge for the - intellectual, cultural, St Andrews’ future
N success now relies
common good.// and social wealth of on bold choices
Seguence our country and our 4
Our fundamental 6-9 iwider communities;

goal is to attrace and A
nurture the best staff

and the most
promising students

from around the
world,

Figure 2. The tree diagram of “Message from President” of University of St. Andrew
2. REZREESHAFEME N PRACHF R EHE

43. PREREMENTPRKBFHEFEHNRARINET Ao

I GE T h IR MR TR K BRI B RS R R, RIS R AR AR R UGB KRR R
(s 3 fiR), ATUAE . PNMER KR R R RSBV, SHEN, 8E 2% A 4. i, B
KAVBNIRR AR BT ERARRES, 5 BRI SR G R o R btk 80%, 1A
bRk 2 i EEAE] 20%. SO m R IR KB ER, HABRRR GRS, #d 8 8m—F, Mak
RIE 42%. Mok A MBI s U TE R ) UL SR id o, B, ARELH b [ s SR K
HRIINSEH . B HARAE LR R DIRE . AProC R 1 E M THRIHEEUAR DA U AR [2], JEH
e AR T T B 5 2 LA O S A RO AT VA 55 05 UM B B W AR A L . i T DU
o ] RS R ARSI B A S i 1) 77 2 B 5 S 1 A e O, T v v R K B e
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Figure 3. The RST distribution of “Message from President” in the English
version of university’s official websites of China and British
E 3. hREREMEENTPRKBEFNEREHXRI TR

SRS, RS B R ST TR A R R (B 5% R AT (AL 4 FIs) & WY, PRSI R i %
AR AR, —H AT 2T AT EE R R, PERIERT ISR BHICR,
HIR AR FrEC R DRI R R R RS R R I EUAREL. TR R SRR R. ERK RS
b EZERREOR, Horb, PR R R A PR SR A R Ok 2 B R R A R R R A KRB O
REMAMMES, MR R, RS RN ARR, RILH T BEIUE B LS.
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Figure 4. The distribution of ideational relations of “Message from President”
in the English version of university’s official websites of China and British
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Figure 5. The distribution of interpersonal relations of “Message from President”
in the English version of university’s official websites of China and British
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